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PREMESSA 
alessandra calanchi

Questo volume raccoglie contributi sollecitati da 
una joint venture fra la collana Urbinoir Studi e un 
progetto di dipartimento intitolato “Talking noir” ri-
guardante il genere noir, thriller e poliziesco dal punto 
di vista delle strategie linguistiche (fonetica e fonolo-
gia, traduttologia, intermedialità), letterario (analisi del 
testo) e filmico. Un progetto che prende in esame le 
varie declinazioni del genere nei suoi vari aspetti – gior-
nalismo d’inchiesta, storiografia, fiction, graphic novels, 
fotografia, fumetto – e che in particolare nel 2020, In-
ternational Year of Sound, si è incentrato sui paesaggi 
sonori del noir.

A causa delle restrizioni imposte dalla pandemia il 
consueto convegno Urbinoir si è tenuto in formato ridot-
to e in modalità online, ma si auspica una sollecita ripre-
sa dei lavori in presenza già dalla prossima edizione. Nel 
frattempo sono proseguiti gli appuntamenti legati alla 
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traduzione noir (TraduNoir) in collaborazione con Delos 
Digital sia al concorso Haiku Noir giunto alla sua quar-
ta edizione. Ringrazio qui Francesca Carducci, Giovanni 
Darconza e Tiziano Mancini per la cura e l’impegno con 
cui portano avanti da anni i due progetti. Ringrazio an-
che Giuseppe Puntarello, e di nuovo Tiziano Mancini, 
per tenere sempre aggiornati sia il sito web sia la pagina 
facebook. Ringrazio poi tutti gli altri e le altre per far par-
te attiva del gruppo: per le recensioni, le segnalazioni, i 
suggerimenti, i quesiti, le preoccupazioni, le illuminazio-
ni. E grazie infine alla casa editrice che ci ospita.

Il volume raccoglie una selezione dei saggi pervenuti, 
raccolti in tre gruppi, ognuno dei quali preceduto da 
un’Introduzione dei curatori. In conclusione troviamo 
una preziosa testimonianza proposta da Jan Marten Ivo 
Klaver e tradotta da Roberto Salvucci, entrambi parte-
cipanti con noi al progetto di cui sopra. Nel ringraziarli 
per il lavoro svolto, auguro a tutti e tutte buona lettura.


